Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 1007/2002 

(2002. gada 12. jūnijs), 

ar kuru izdara grozījumus Regulā (EEK) Nr. 3846/87, ar ko izveido lauksaimniecības produktu nomenklatūru eksporta kompensācijām

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1992. gada 30. jūnija Regulu (EEK) Nr. 1766/92 par labības tirgus kopīgo organizāciju1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1666/20002, un jo īpaši tās 13. pantu,
tā kā
1) Komisijas Regula (EEK) Nr. 3846/873, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 749/20024, izveido lauksaimniecības produktu eksporta kompensāciju nomenklatūru, pamatojoties uz kombinēto nomenklatūru. Iepriekšējā nomenklatūrā precizētas papildu prasības produktu kodu izmantošanai attiecībā uz maltodekstrīna pulveri, kuram ir piešķirts kompensācijas maksājums;
2) pieredze rāda, ka maltodekstrīna pulveri nevar ražot kristāla formā, jo attiecīgās daļiņas faktiski ir cietā veidā. Šī produkta apraksts ir attiecīgi jāmaina;
3) šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Labības nozares pārvaldības komitejas atzinumu,
ir pieņēmusi Šo regulu.
1. pants
Regulas (EEK) Nr. 3846/87 I pielikuma 3. sektoru groza šādi.
To preču aprakstu, kas atbilst kodam 1702 90 50 91/00, aizstāj ar šādu: “Maltodekstrīns baltas cietvielas veidā, aglomerēts vai neaglomerēts.”
2. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.
Tā attiecas uz neizpildītajiem pieteikumiem šīs regulas spēkā stāšanās dienā.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.
Briselē, 2002. gada 12. jūnijā

Komisijas vārdā —
Francis Fišlers [Franz Fischler],
Komisijas loceklis

1 OJ L 181, 1.7.1992, p. 21.
2 OJ L 193, 29.7.2000, p. 1.
3 OJ L 366, 24.12.1987, p. 1.
4 OJ L 115, 1.5.2002, p. 20.
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